
1.Plaats de douchegoot op de gewenste plek. Stel de hoogte af met de stelvoetjes
(gebruik een waterpas). De 360° draaibare connector kan flexibel worden
aangepast naar de juiste positie.

2.Sluit de afvoerbuis aan op de waterafvoer van de douchegoot.
3.Plaats vóór de installatie van de douchegoot het beschermmateriaal (zoals het

meegeleverde stuk piepschuim).
4.Stort het beton.
5.Egaliseer het beton en zorg ervoor dat het gelijkmatig wordt verdeeld tot aan de

flens.
6.Breng een eerste laag waterdichte coating aan met een borstel.
7.Breng siliconen aan op de flens en bedek deze vervolgens met een waterdicht

membraan.
8.Breng opnieuw een laag waterdichte coating aan over het membraan.
9.Breng een laag mortel aan en leg vervolgens de tegels.

10.Verwijder het beschermmateriaal en maak de onderzijde schoon van resten.
11.Na het aanbrengen van siliconen rond de randen van de douchegoot, maak de

binnenkant van de goot schoon om vuil en onzuiverheden te voorkomen. Plaats tot
slot het rooster en de accessoires.

Opmerkingen
Gebruik dit product niet in omgevingen
met zout of chemicaliën (zoals zeewater
of basische schoonmaakmiddelen).
Gebruik in die gevallen 316 roestvrij
staal.
Reinig na installatie de binnenzijde van
de douchegoot goed om te voorkomen
dat metaaldeeltjes erin terechtkomen.
Als dit gebeurt, kan het oppervlak
eruitzien alsof het roest bevat. Dit is te
verhelpen met fijn schuurpapier.

1.Place the shower drain in the desired position. Adjust the height using the
adjustable feet (use a spirit level). The 360° rotating connector can be flexibly
adjusted to the correct position.

2.Connect the drain pipe to the shower drain’s water outlet.
3.Before installing the shower drain, place the protective material (such as the

included polystyrene piece).
4.Pour the concrete.
5.Smooth out the concrete and ensure it is evenly distributed up to the flange.
6.Apply a first layer of waterproof coating using a brush.
7.Apply silicone to the flange and cover it with a waterproof membrane.
8.Apply another layer of waterproof coating over the membrane.
9.Apply mortar and lay the tiles.

10.Remove the protective material and clean off any residue from the bottom.
11.After applying silicone along the edges of the shower drain, clean the inside of the

drain to remove any dirt or debris. Finally, place the grate and accessories.

Notes
Please do not use in the saline-alkali
areas, such as seawater or chemical
areas. Select the product with high
quality 316 stainless steel which is
applicable for saline-alkali areas.
After the product is installed, make sure
to clean the internal of product to
prevent the metal impurities fall into
the shower drain. If the metal impurities
are dropped accidentally into the
shower drain, it will cause the surface
looks like rust surface. The solution to
solve this problem is by wiping with
sandpaper.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

1.Placez le caniveau de douche à l’endroit souhaité. Réglez la hauteur à l’aide des
pieds ajustables (utilisez un niveau à bulle). Le connecteur rotatif à 360° peut être
orienté facilement dans la position adéquate.

2.Connectez le tuyau d’évacuation à la sortie d’eau du caniveau.
3.Avant l’installation du caniveau, placez le matériau de protection (comme le

morceau de polystyrène fourni dans l’emballage).
4.Répartissez le béton.
5.Niveler le béton et s'assurer qu’il est bien réparti jusqu’à la bride.
6.Appliquez une première couche d’enduit imperméabilisant à l’aide d’un pinceau.
7.Appliquez du silicone sur la bride, puis recouvrez avec une membrane d’étanchéité.
8.Appliquez une deuxième couche d’enduit imperméabilisant par-dessus la

membrane.
9.Appliquez une couche de mortier, puis posez les carreaux.

10.Retirez le matériau de protection et nettoyez les résidus au fond.
11.Après avoir appliqué le silicone autour des bords du caniveau, nettoyez l’intérieur

pour éliminer toute impureté. Enfin, installez la grille et les accessoires.

Remarques
1.Ne pas utiliser dans des

environnements salins ou alcalins,
comme l’eau de mer ou des zones
contenant des produits chimiques.
Dans ces cas, choisissez un modèle en
acier inoxydable 316, adapté à ces
conditions.

2.Après l'installation, veillez à bien
nettoyer l’intérieur du caniveau pour
éviter que des impuretés métalliques ne
tombent à l’intérieur. Si cela arrive, des
taches semblables à de la rouille
peuvent apparaître. Vous pouvez les
éliminer en frottant doucement avec du
papier de verre.
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1.Platzieren Sie die Duschrinne an der gewünschten Stelle. Stellen Sie die Höhe mit
den verstellbaren Füßen ein (verwenden Sie eine Wasserwaage). Der 360°-
drehbare Anschluss kann flexibel in die passende Position gebracht werden.

2.Schließen Sie das Abflussrohr an den Wasserablauf der Duschrinne an.
3.Bringen Sie vor der Installation der Duschrinne das Schutzmaterial an (z. B. das

mitgelieferte Stück Styropor).
4.Gießen Sie den Beton.
5.Glätten Sie den Beton und stellen Sie sicher, dass er gleichmäßig bis zur Flansch

verteilt ist.
6.Tragen Sie mit einem Pinsel eine erste Schicht der wasserdichten Beschichtung auf.
7.Tragen Sie Silikon auf den Flansch auf und decken Sie ihn mit einer

Abdichtungsmembran ab.
8.Tragen Sie eine weitere Schicht der wasserdichten Beschichtung über der

Membran auf.
9.Tragen Sie Mörtel auf und verlegen Sie die Fliesen.

10.Entfernen Sie das Schutzmaterial und reinigen Sie eventuelle Rückstände am
Boden.

11.Nachdem das Silikon entlang der Ränder der Duschrinne aufgetragen wurde,
reinigen Sie das Innere der Rinne gründlich, um Schmutz oder Rückstände zu
entfernen. Setzen Sie abschließend das Rost und das Zubehör ein.

Hinweise
 Verwenden Sie dieses Produkt nicht in
Umgebungen mit Salz oder Chemikalien
(z. B. Meerwasser oder alkalische
Reinigungsmittel). In solchen Fällen
sollte Edelstahl 316 verwendet werden.
 Reinigen Sie nach der Installation die
Innenseite der Duschrinne gründlich,
um zu verhindern, dass Metallpartikel
hineingelangen. Falls dies doch
geschieht, kann die Oberfläche
rostähnlich erscheinen. Dies lässt sich
mit feinem Schleifpapier beheben.

1.Coloque el desagüe de ducha en la posición deseada. Ajuste la altura utilizando los
pies ajustables (use un nivel de burbuja). El conector giratorio de 360° se puede
ajustar de forma flexible a la posición correcta.

2.Conecte la tubería de desagüe a la salida de agua del desagüe de ducha.
3.Antes de instalar el desagüe de ducha, coloque el material de protección (como la

pieza de poliestireno incluida).
4.Vierta el hormigón.
5.Alise el hormigón y asegúrese de que esté distribuido uniformemente hasta la

brida.
6.Aplique una primera capa de revestimiento impermeabilizante con un pincel.
7.Aplique silicona en la brida y cúbrala con una membrana impermeable.
8.Aplique otra capa de revestimiento impermeabilizante sobre la membrana.
9.Aplique mortero y coloque las baldosas.

10.Retire el material de protección y limpie los residuos de la parte inferior.
11.Después de aplicar silicona alrededor de los bordes del desagüe de ducha, limpie

el interior para eliminar cualquier suciedad o impureza. Finalmente, coloque la
rejilla y los accesorios.

Notas
 No utilice este producto en entornos
con sal o productos químicos (como
agua de mar o productos de limpieza
alcalinos). En esos casos, se debe
utilizar acero inoxidable 316.
 Después de la instalación, limpie bien
el interior del desagüe de ducha para
evitar que entren partículas metálicas.
Si esto ocurre, la superficie puede
parecer oxidada. Esto se puede
solucionar frotando con papel de lija
fino.
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